
ST-251/2023 

1 
 

LICENČNÁ  ZMLUVA 

uzatvorená podľa § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov 

(ďalej ako „Zmluva“) 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 
Obchodné meno:  Kurt Production, s.r.o.  
Sídlo:  Partizánska 1280/8, 018 41 Dubnica nad Váhom   
Konajúci prostredníctvom:  Kurt Konrád     
IČO:     47148900     
DIČ:     2023761410     

Bankové spojenie:   2933091919 / 1100    
IBAN:    SK71 1100 0000 0029 3309 1919       
(ďalej ako „Poskytovateľ “) 
 

a 

 

Názov: SLOVAKIA TRAVEL 
Sídlo:    Suché mýto 7045/1, 811 03 Bratislava  
Právna forma: štátna rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom dopravy a výstavby 

Slovenskej republiky na základe Rozhodnutia č. 35/2021, Zriaďovacia listina 
č. 19857/2021/SRF/33660 zo dňa 17.3.2021 

Štatutárny orgán:   Ing. Václav Mika, generálny riaditeľ 
IČO:     53 667 506 
DIČ:                                          2121468976 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
IBAN:    SK16 8180 0000 0070 0065 9931 
 
(ďalej ako „Nadobúdateľ“) 
(Poskytovateľ a Nadobúdateľ ďalej spolu ako „Zmluvné strany“ a každý samostatne ako „Zmluvná strana“) 
 
 

Článok I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Nadobúdateľ ako národná destinačná organizácia v oblasti podpory rozvoja cestovného ruchu v Slovenskej 

republike sa prioritne zaoberá propagáciou a prezentáciou Slovenskej republiky v zahraničí a na Slovensku 

ako cieľovej krajiny cestovného ruchu.  

2. V súlade s ust. § 1 ods. 12 písm. h) zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov sa tento zákon nevzťahuje na podlimitnú zákazku a zákazku s nízkou hodnotou, ktorej 

predmetom je vytvorenie a dodanie výsledkov vlastnej tvorivej duševnej činnosti, ktorej výsledkom je 

divadelné dielo, hudobné dielo, slovesné dielo, dielo výtvarného umenia, dielo úžitkového umenia alebo 

folklórne dielo alebo vykonanie a použitie umeleckého výkonu chráneného podľa osobitného predpisu.    

3. Poskytovateľ vyhlasuje, že vzhľadom na skutočnosť že fotograf Kurt Konrád, bytom Partizánska 1280/8 

018 41 Dubnica nad Váhom  (ďalej len „Autor“) je jediným spoločníkom a konateľom Poskytovateľa, má 

súhlas Autora na jeho zastupovanie voči tretím osobám, uzatvárať vo svojom mene a na svoj účet zmluvy s 

tretími osobami v súvislosti s vytvorením diel Autorom a udeľovať tretím osobám licenciu na používanie 

autorských diel vytvorených Autorom v rozsahu potrebnom pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. Poskytovateľ 

vyhlasuje, že vlastní všetky práva potrebné na udelenie požadovanej licencie na použitia podliehajúce tejto 

Zmluve. 
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Článok II. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytnúť Nadobúdateľovi licenciu na použitie  

fotografického záberu: 

1ks Malá Fatra  – skialpinista / str. 34  

1ks západ slnka v horách – scenéria s lyžiarmi a snowboardistami / str. 62 a 63  

 (ďalej ako „Dielo“) a ich zverejnenie v publikácii Zima s názvom „Mrazivá i hrejivá“, vydanou Nadobúdateľom 

( ďalej ako „Publikácia Zima“).  

2. Poskytovateľ  sa zaväzuje, že dodá Dielo Nadobúdateľovi najneskôr do dvoch dní od účinnosti Zmluvy, a to 

elektronicky, v najvyššom možnom rozlíšení, bez signatúry a webovej stránky Autora, na emailovú adresu 

Nadobúdateľa:  denisa.kovacsova@slovakia.travel. 

 

Článok III. 

Rozsah licencie 

 

1. Poskytovateľ udeľuje Nadobúdateľovi nevýhradnú licenciu na použitie Diela v Publikácii Zima v územne aj 

časovo neobmedzenom rozsahu, vrátane práva na vyhotovenie rozmnoženiny Diela. Licencia na použitie 

Diela sa vzťahuje na neobmedzený počet vydania Publikácie Zima, vrátane dotlače a v jazykových 

mutáciách podľa určenia Nadobúdateľa.  

2. Nadobúdateľ nie je oprávnený udeliť tretej osobe súhlas na použitie Diela formou sublicencie v zmysle 

ustanovenia § 72 zákona č. 185/2015 Autorský zákon v znení neskorších predpisov. 

3. Nadobúdateľ je oprávnený použiť Dielo iba na účel, spôsobom a v rozsahu podľa tejto Zmluvy. 

 
Článok IV. 
Odmena  

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena za udelenie licencie za Dielo predstavuje sumu vo výške 140 € 

(slovom: stoštyridsať eur).  

2. Zmluvné strany majú za to, že odmena v zmysle bodu 1 tohto článku Zmluvy je primeraná k rozsahu 

a spôsobu použitia predmetov ochrany práva duševného vlastníctva v zmysle tejto Zmluvy. 

3. Nadobúdateľ uhradí Poskytovateľovi odmenu za udelenie licencie na základe vystavenej faktúry, ktorú je 

Poskytovateľ oprávnený vystaviť po riadnom a včasnom odovzdaní Diela a ktorú Poskytovateľ doručí 

Nadobúdateľovi v elektronickej podobe na e-mailovú adresu faktury@slovakia.travel vo formáte PDF alebo 

listinne na adresu sídla Nadobúdateľa.  V súlade s ustanovením § 71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. 

z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov Nadobúdateľ podpisom tejto zmluvy vyjadruje svoj 

súhlas s elektronickým doručovaním faktúr. Faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej doručenia 

Nadobúdateľovi bezhotovostným prevodom na účet Poskytovateľa. Poskytovateľ nie je platcom DPH. 

 
Článok V. 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto Zmluvu uzatvoriť, riadne plniť z nej vyplývajúce záväzky 

podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

2. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba formou očíslovaných, písomných dodatkov k tejto Zmluve, 

podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami na tej istej listine. Zmeny vykonané iným spôsobom sú neplatné 

a pre Zmluvné strany nezáväzné. 
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3. V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatné z dôvodu rozporu so zákonom, Zmluvné 

strany sa dohodnú na takej zmene Zmluvy, aby dohodnuté podmienky boli čo najpodobnejšie pôvodnému 

zmluvnému dojednaniu. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu písomne informovať druhú Zmluvnú stranu, ak dôjde 

k zmenám identifikačných údajov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy, ako aj o iných skutočnostiach, ktoré sú 

významné pre riadne plnenie z tejto Zmluvy. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky vzniknuté spory v súvislosti s touto Zmluvou budú riešiť mimosúdnou 

cestou prostredníctvom vzájomných rokovaní a dohôd. Ak v súvislosti s touto Zmluvou dôjde medzi 

zmluvnými stranami k vzniku súdneho sporu, príslušnosť slovenského súdu je daná podľa pravidiel 

ustanovených v príslušných právnych predpisoch Slovenskej republiky. 

6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 

jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 

zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 

a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

7. Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch, 2 (dva) rovnopisy sú určené pre Nadobúdateľa a 1 (jeden) 

rovnopis pre Poskytovateľa.  

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva jasne a zrozumiteľne vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu byť viazaný 

jej obsahom. Ďalej spoločne vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne a riadne prečítali, porozumeli jej a na dôkaz 

súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 
 

V Bratislave, dňa       V Bratislave, dňa  
 
 

za Poskytovateľa:        za Nadobúdateľa: 
 
 
 
 

....................................................    ......................................................... 
Kurt Production, s.r.o.     Ing. Václav Mika, generálny riaditeľ 
Konateľ/ autor Kurt Konrád           SLOVAKIA TRAVEL 


